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B cratbe paccmarpuBaercs (QyHKIIMOHATIBHO-TIparMaTudeckas 00YCIIOBICHHOCTh TEpEBO/Ia
Ha PYCCKUH S3BIK MPO(ECCHOHAIM3MOB KaK Pa3HOBHUIHOCTH aHTIMHCKOTO KOMITBIOTEPHOTO
cienra. [IpoBeneH ceMaHTHKO-TIparMaTHIECKUN aHaJIN3 CIIOCOOOB TEPEBOIa HA PYCCKHMA SI3BIK
AHIJIOA3BIYHBIX BApHUAaHTOB HpO(i)eCCI/IOHaIH)HOI‘O KOMIILIOTCPHOT'O CJICHI'a; BBISABJICHBI CoCOOBI
MIEPEeBO/Ia CIICHTU3MOB B KOHTEKCTE MX (DYHKIIMOHAIBLHOTO MOTCHIUAIA.

Kntouegvle cnrosa: KOMIBIOTEPHBIN CIIEHT; MPO(ecCHOHANN3M; CIoco0 MepeBoia; MepeBo/l-
Yyeckasi TpaHchopMarus.

B cnoape-cripaBouHrke JTUHrBUCTUYECKHX TepMUHOB J[.D. Posenrans u M.A. Te-
JICHKOBOW CIIEHTOM HA3bIBAIOTCS CJIOBA M BBIPAXKECHHSI, YIIOTpEOIseMble JIULaMU OTpe-
JEEHHBIX TPO(eCcCHil MM COMUATBHBIX MPOCIOeK [3, ¢. 394].

Mp1 npunepxuBaemcs MHeHUs E.E. MaTiomeHko o TOM, 4TO TOMETA «CJIEHI» JOJIK-
Ha OBITh OCTaBJE€HA TOJBKO JUIsl TOM YacTU CIOBAapHOTO COCTaBa f3blKa, KOTOpas, Oy-
Jly4d TPOTHUBOIIOCTABIIEHA JINTEPATYpPHOMY CJIOBAaplO, HE COJEPKHUT OUATEKTU3MOB U
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CJIOB ’KaprOHHOr0 xapaktepa. JKaproHHsie clioBa U aproTH3MBbl JOKHBI IPH 3TOM BbI-
JIeNATHCS B 0COOYIO TPYIY U 0003HAYaThCsl COOTBETCTBYIOIMMH TepMuHami [1, c. 28].
N.B. Ilennux ompenensier CIEHT KaK «Pa3HOBUIHOCTb PEYM, UCIIOIB3YEMYIO Mpe-
UMYIIIECTBEHHO B YCTHOM OOIIEHUU OTAEIHHOW OTHOCHUTEIILHO YCTOWYMBOW COIMAIIb-
HOUM Tpymmbl, O0BEAUHSIONMEH JIOACH MO MpHu3HaKy Mpodeccuu, MoIoKEeHUus B 00IIe-
CTBE, MHTEPECOB WJIK BO3PACTA; YaCTh PAa3rOBOPHOMN JICKCUKH, OTPAXKAIONICH rpyOoBaTo-
baMuUITbIpHOE, HHOTIA FOMOPHUCTHYECKOE OTHOIIICHHUE K TIpeIMeTy peun» [2, c. 106].

KoMmbroTepHblil CIEHT CYHIECTBYET Y€ JaBHO, MOMOJHASICh HOBBIMU SI3BIKOBBIMH
enuHuiiaMu. Poib U MECTO JaHHOW Pa3HOBUIHOCTH CJIEHra B COBPEMEHHOW peuYeBOM
KyJIbTYpE OCTAIOTCSl HEOJHO3HAYHBIMHU M TPEOYIOT MCCIeI0BaHus U aHanu3a. Jlekcuka
KOMIIBIOTEPINUKOB HE (UKCHPYETCs, HE MMEET CTPOTHMX MpaBHJ HocTpoeHus. Heros-
MO>KHO 3a()MKCUPOBATh BCE OKKa3MOHAIU3MbI, BOSHUKAIOIINE B TUHAMUYECKOW CUCTEME
KOMIIBIOTEPHOTO CIIEHTa. be3yCIoBHO, BaXKHBIM CIIOCOOOM Tiepenavn (yHKITMOHATHHBIX
BapHAHTOB KOMIIBIOTEPHOTO CJIEHra Ha JIPYToM S3BIK SBIAIOTCS MEPEBOIYECKUE TPaHC-
dbopmartuu.

@OyHKIMOHANbHAA clielu(rKa COBPEMEHHOTO KOMIIBIOTEPHOT'O CIIEHTa MpeCTaBIeHa
CJIEYIOUIMMHA OCHOBHBIMH Pa3HOBHIHOCTSIMH: abOpeBHaTypamu, mpodeccruoHaaIn3mMa-
MU U OOMXOJHBIM CJIEHroM. J[is KaKAoW W3 BBIAETICHHBIX TPYMI XapaKTEPHBI CBOU
¢ynkun. Tak, aOOpeBHATYpBl B KOMITBIOTEPHOU C()epe BBITIOTHSIIOT HOMUHATUBHYIO H
KOTHUTHBHYIO (DYHKIIMH, CBSI3aHHBIE C SKOHOMHEH SI3BIKOBBIX CPEACTB, a Takke (yHK-
IIUIO CO3JaHMS HOBBIX CAMHHII HOMUHAIIMH, KOT/Ia a00OpeBraTypa CIIy>KUT I 00pa3o-
BaHUs HOBBIX CIIOB B si3bike. Kpome Toro, nms abbpeBuatyp, mpex/e BCero, MHUIUAIb-
HBIX, XapakTepHa (yHKIUS YCIOBHOTO 3HaKa 3aMeHuTens. [Ipodeccnonann3mMel peanu-
3YI0T KOMMYHHUKATHBHYIO, Pa3BICKATENbHYIO U MpodeccruoHanbHyo GyHKIuU. OCHOB-
HBIMH (DYHKIHSIMH, PEATU3yEeMBIMH OOMXOJHBIM CIICHTOM, KOTOPBIH SIBJISETCS pa3HO-
BUJTHOCTHIO MOJIOJICKHOTO, BBICTYMAIOT PENpe3eHTATUBHAS, KOHCIUPATUBHAS, OMO3HA-
BaTeNibHAsA, AMOIIMOHAIILHO JKCIPECCHMBHAs, HOMUHATHUBHAs, MHUPOBO33pPEHYECKas |
(bYHKIMS Tak Ha3bIBAEMOM MICHXOJIIOTUYECKOM pas3rpy3KH.

B HacrosiieM ucciaenoBaHUM Mbl IPOAHATU3UPYEM CIOCOOBI MEpeBOjia BapHAHTOB
KOMIIBIOTEPHOT'O CJIEHra MyTéM KOMOMHHPOBAHUS PA3IMYHBIX MEPEBOAUYECKHX IMpHe-
MOB. JlJif 3TOTO MBI pacCMOTPHUM pPA3THYHbIE BAPUAHTHI IEPEBOJIA CICHTOBBIX €IMHHUII,
BBITIOJTHEHHBIE TI0JIH30BATENISIMU CeTH VIHTEpHET U MpoaHaATH3UPyEM UX OCOOCHHOCTH.

Marepuanom yisi MPOBECHUS UCCICAOBAHUS TOCTYXHIIA TIEPENTUCKA Ha WHTEPHET-
dbopymax, oHIIAliH YPOKH, YaThl U cTaThu. MccnenoBanue MpoBOAMIOCH B TPU dTama Me-
TOAOM (PYHKIIMOHATHHO-CEMAHTHUYECKOTO aHaIM3a COACP)KAaHUS CTPYKTYPhl €IHUHUIL
KOMIIBIOTEPHOTO CIIEHTa, a TaK)Ke€ CEMaHTHKO-NParMaTU4ecKoro aHaimsa creuupuxu
NepeBoia Pa3HOBUIHOCTEH aHTIIMHCKOTO KOMIBIOTEPHOTO CJICHTa CPEICTBAMHU PYCCKO-
TO S3bIKA.

[Tpu mepemaut mpodeCCUOHATU3MOB KaK €IUHHI] KOMITBIOTEPHOTO CIICHTa HCIOJb-
3YI0TCA pa3IMyYHbIE EPeBOIIECKUE TPaHCHOPMAIUH:

AntiSpam module is fully compatible with Drupal 6 [5].

[Tonb3oBarenu cetu MHTEpHET MepeBOAIT AaHHOE MPEATIOKEHUE CIEAYIOUUM 00pa-
30M:

‘XcmaMm MOJyJib MOJTHOCTBIO coBMeCTUM ¢ upon 6° [5].

B nanHOM mpumepe HCMOIB3yeTCs TPaHCIUTEpalusl TMpH TepeBojie npodeccuoHa-
mu3ma Antispam ¢ rpadudeckoi 3aMeHOM NpucTaBku anti— Ha 3HaK 'X'. IIpodeccuona-
mu3M  Drupal 6 mipenctaBisieT coO0i MepeBoJ MPU MOMOIIM 00OpaTHON TpaHCIUTEpa-
UH.
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s mepeBoja ke cleAyrolero TUMCKypCcuBHOTo (hparMenTa nosnb3obarenu cety Mu-
TEpHET IMpeJIaraloT HeCKOJIbKO BAPHAHTOB IEPEBO/IA:

Is there a monitor, that does not have this screen door effect?!

1. ‘CymiecTByeT i1 MOHHUK, Y KOTOPOTO HET «3(deKTa MOCKUTHOM ceTKu»?!’

2. ‘EcTb 11 Takoit MOHHUTOD, Y KOTOporo HeT dddexra oOmana 3penns?!’ [5].

B nepBom BapuaHTe nepeBoja monitor epetaeTcs Ha PyCCKUN S3bIK IMPU OMOIIU
TPAHCIUTEPALMHA U YCEUCHHUSI BTOPOTO dJIEMEHTa —for TIyTeM J100aBieHus cypdurca —ux
C YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEeIbHBIM 3HaueHueM. [Ipu nmepengaye Ha pyCCKHUM sI3bIK BbIpa-
JKeHus screen door effect ObLIT NCTIONB30BAaH aHAJIOTOBBII TIEPEBO/I.

Bo BTopom Bapuante nepeBoaa (‘EcTb nu Takolt MOHUTOD, Y KOTOpOro HeT ¢ dexra
obmana 3penus?!’) monitor IepeBOAUTCS HA PYCCKUMN SI3BIK MPU MOMOIIU TPAHCIUTEPa-
UM, a JJIs Tepeqadyn BhIpaxXeHUs screen door effect MCTIONb3yeTCsl OMUCATENBHBIN Tie-
peBoa.

[IpencraBasieTcst, 4TO C TOYKU 3peHUsT COOMIOICHUS TPUHIIUIIOB aJIeKBaTHOCTH Tepe-
Boja [4], HauOosiee mparMaTHUecKu 00yCIIOBICHHBIM BapUaHTOM IIE€PEBO/Ia BHICTYIIAET
BTOPOIl BapHUaHT, TaK KaK TPAHCIUTEpAlHs coXpaHsieT GopMy CIIOBA, a OMUCATEIbHBIH
IIEPEBO/I CIIOCOOCTBYET PACKPHITHIO 3HAYECHUS CIICHTOBON €IMHUIIBI:

Jns mepemauu cienyromIero AUCKYPCHBHOTO (pparMeHTa mpeajiaraercs Takke He-
CKOJIKO BApPHMAHTOB IEPEBOA:

This forum is for general questions and feedback related to MS Outlook —

1. ‘Orot hopyM A 0OIIMX BOIPOCOB U KOMMEHTOB, IO TEME aBTOTJIIOK .

2. ‘OroT popyM mpenHa3HauEH Al OOIIMX BOMPOCOB U KOMMEHTAPHEB, CBSI3AHHBIX C
Aytiyx’ [5].

B mepBom BapmanTe mepeBoma mepenada npodeccuonanuzma MC Outlook ocy-
IIECTBIISIETCS MTyTEM HCIOJIb30BAHUS KOMOMHUPOBAHHOTO MpHEMa KaJbKU U yCEUCHHS
nepBbIX ABYX KOMHNOHEHTOB MC u Out— ¢ 1o0aBIeHUEM MPUCTABKU TPEKO-TATHHCKOTO
IPOUCXOXKIACHUS A8Mo—.

Bo BTOpoM BapmuaHTe nepeBoja crnenrosas eauauna MC Outlook nepenana Ha pyc-
CKHUH SI3BIK MTPH TOMOIIM TPAHCIUTEPAIMU ITyTeM yceueHus: kommnoneHTa MC.

[IpencraBusieTcs, 4TO MEPEBOAYUK TOJKEH YUUTHIBATh CHEUU(UKY ayAUTOPUH, KO-
TOpol OyJIeT aJpecoBaH MEpeBOJl KOHTEKCTYaJIbHOTO ()parMeHTa C HMCIOJIb30BaHUEM
CJICHTOBBIX €AMHMUII. TaK, €Clu PelUIHEeHTaMHU MePEBOIHOTO TEKCTA BBHICTYIAIOT aKTHB-
HBIE TOJIb30BATENN KOMIIBIOTEPHON TEXHUKH, a TEKCT TepeBoJa OyIeT MCIIOIb30BaThC
B YCJIOBUAX He(popManbHOTO OOIIEHUS, TO EPEBOAHON SKBHUBAJICHTHBIM BapHaHT CIICH-
TH3MOB MOJKET YCIEIIHO HCIOJIh30BATHCS B MOBCEIHEBHOM BUPTYaJIbHOM (MJIH peallb-
HOM) OOIIIEHNHU yKa3aHHOM Kateropueil iui. Ecnu ke nepeBogHON TeKCT pacCYUTaH Ha
00BIBaTEIISA, TO €r0 NMEPEeBOTYHK JODKEH HCIIONB30BaTh MPEUMYIIECTBEHHO JKCILIHKA-
[IUI0 UM KOMOMHUPOBAHHBIE MPUEMBI TIEpEeBOa I UHTEPIPETAlMU CEMAaHTUKU CIICH-
ru3MoB. B TakoMm cirydae, Hamboliee aneKkBaTHBIM Oy/eT HCIONIb30BaHHE 3a(UKCHUpO-
BaHHBIX B JIBYS3BIYHBIX CIIOBAPSIX SKBHUBAJICHTOB, a IPU X OTCYTCTBUU — OIMHCATENBHO-
T'O MepeBojia WM KOMOMHUPOBAHHS HAHOOJIEe YaCcTO MCIIOJIb3yEeMbIX MPUEMOB (KaJIbKH,
MONyKaIbKH, TPAHCIUTEPALMU, YCEUEHUS U T.1.

PaccmoTpuM BapuaHTBI TIepeBOJia Ha PYCCKUN SI3BIK CIIEAYIOMIETO JHCKYPCHBHOTO
dbparmenra:

My girlfriend had a DOOM shirt made for me this past Christmas —

‘Y Moeii geBymku Obuia pyOarika JymnsHanm, cienaHHas A MeHs Ha 3To Poxe-
CTBO’

‘Y Moeit geBymiku Obuta pybamika [lym, koTopyro caenanu aias MeHs Ha 3To Poxne-
ctBO’ [5].
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B nmepBom BapuaHTe mepeBojia MpU MepeAadye ¢ aHIIMHCKOro si3blka Ha PYCCKUH
npodeccuonanuzmMa Doom (Ha3BaHHE KOMIIBIOTEPHON WUIPHI) UCIOIB30Baach KallbKa C
no6asienrem cyhdukca — anous. JlaHHBIA CICHTU3M HCTIONIB3YETCs 11 0003HAYEHUS
KOMITBIOTEPHBIX IIPOCTPAHCTB, UIP U cauToB B MIHTEpHETE.

Bo BTOpoMm BapuaHTe nepeBojia JAHHOTO AUCKYPCUBHOTO ()parMeHTa UCIOIb30BaNICA
npueM TpaHciauTepanuu. Jlymaercs, 4To o0a MPeaioKeHHBIX BapUaHTa YMECTHBI IS
HCIIOJIb30BaHUS B YCIOBHAX HE()OPMAIbHOTO BUPTYAJIBLHOTO OOIIEHUS.

Jlist mepepaun Ha PyCCKUM S3BIK CIEMYIOMIETO TUCKYPCUBHOTO (hparMeHTa UCIOIb-
30BaJIMCh Pa3IMYHbIe BAPUAHTHI IEPEBOTUECKUX TPUEMOB:

Look, I'm a game developer —

‘Cmotpu, 5 reiimaenesnomnep’

‘[TocmoTpurte, s pazpadoTuuk urp’ [5].

B nepBom BapuaHTe nepeBoja CIEHIU3M game developer nepeBOIUTHCS aBTOPAMHU
IpU TIOMOIIM TPAHCIUTEPALMUU U CIOBOCIOXEHUS (0OBEIMHEHHS IBYX KOMIIOHEHTOB
game + developer B 0OHO CJIOBO).

Bo BTOpOM BapuaHTe mepeBojia B Ka4ecTBE MEPEBOIYECKOTO MpuemMa Obliia UCTIONb-
30BaHa KajibKa. [IpeacraBisercs, YTO UCHOJIb30BAaHUE MEPEBOAUYECKOTO MpUEMaA Kallb-
KUPOBAHMSI pelIaeT 3a7auy nepenadu Gopmsel U 3HaUeHUs npodeccruoHanusma, a mpuemM
TpaHCIUTEPALUU HE PacCKpbIBAET 3HAUEHHUS CJIOBA JAJIS JIIOJIEH, HE BIAACIOIINX aHIJIUN-
CKUM SI3BIKOM.

Jis cnenyromero AMCKypCUBHOTO (hparMeHTa ImpeiaraeTcsi HECKOJIbKO BapHaHTOB
NepeBo/ia Ha PYCCKHM S3BIK:

If you make a free demo version of the game and in the game you give the option to
the player to buy the full version, how would you update the game to the full version?

‘Ecnu BBl Jenaere 1eMOCTPaTUBHYIO BEPCHUIO UTPhl U B HEH €CTh (YHKIUS KyMUTh
MOJIHYI0, TO KaK OOHOBUTH /10 TIOJTHOU Bepcuu?’

‘Ecnu BBI Jemaere NBIMOBEPCHIO UTPHI M B HEHl €CTh (YHKIUS KyIMUTh MOJHYIO, TO
KaK OOHOBHUTH JI0 MIOJTHOM BEpCHH?’

‘Ecnu BBI TeniacTe JaMaBEPCHIO HTPHI M B HEH eCTh (DYHKIUS KyITUTh IMOJIHYIO, TO KaK
O0OHOBUTH J10 MOJTHOU Bepcun?’ [5].

B mpuBeseHHBIX BapuaHTaxX MepeBoja ObUIM WCIOJIB30BaHbI KaJbKUpOBaHUE (TIep-
BBl BapuaHT MepeBoja) U (poHEeTHYeCKass MUMHUKPHs (BTOPOH M TPETHl BapUaHTHI Tie-
peBoma): demo (mama m npiM). Bee mpemiokeHHBbIE BapuaHTBl YMECTHBI sl Hedop-
MaJbHOTO BUPTYalbHOTO OOmmIeHus. CaMbIM MOAXOAAIIUM MBI CUMTAEM TEPBBINA Bapu-
aHT, TaK KaK OH CIIOCOOCTBYET SKOHOMHUH BPEMEHH U MPOCTPAHCTBA, YTO BaKHO B YCIIO-
BUSX BUPTYAJIBHOTO OOIICHHUS.

AHanu3 (pakTHuecKoro Marepuasa MmoKas3bIBaeT, YTO KajbKa, TPAaHCIUTEpALUs U yce-
YeHHe SBISIOTCS HauOoliee MCIOJIb3YEeMbIMHU MPHEMaMH TpU MepeBoje NpodeccuoHa-
au3MoB. Ecnu penunueHTaMu NepeBOAHOIO TEKCTa BBICTYNAIOT Pa3pabOTYUKU KOMIIb-
IOTEPOB, a TEKCT IMepeBoJia OyAeT UCMOIB30BaThCS B YCIOBHUAX HehOpMaIbHOTO 00IIe-
HUS, TO JaXXE TC CIUHUIIBI, KOTOPBIE MOTYT IOKa3aThCsl OOBIBATEIIO CTPAHHBIMH, He-
OOBIYHBIMH M HETIOHSATHBIMU, MOTYT YCIICITHO UCIIOJIb30BAThCA B TIOBCETHEBHOM BUPTY-
QTBPHOM WJIM PEaTbHOM OOIIEHUH YKa3aHHOW KaTeropue jui. Beioop crmoco0OoB mepe-
a4l TOTO WJIM WHOTO CJIEHTM3Ma 3aBUCUT OT TOTO, Ha KaKylO ayIUTOPHIO paccuMTaH
JAHHBIA MIEPEBOJI, @ TAKXKE OT CHEIM(PHUKH MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTEKCTA.
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FUNCTIONAL SPECIFICITY OF MODERN COMPUTER SLANG
(BASED ON THE ENGLISH LANGUAGE)
0.V. Lapunova
Belarusian State University,
Minsk, Belarus, olga-2980@mail.ru

This article examines the functional and pragmatic determinacy of translating
professionalisms into Russian as a type of English computer slang. A semantic and pragmatic
analysis of methods for translating English-language variants of professional computer slang
into Russian is conducted, and methods for translating slang expressions are identified in the
context of their functional potential.
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164





